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Введение автора
Для детей
Добро пожаловать в «Шиваитский индуизм»! Эта книжка научит тебя многим вещам. Возможно, 
ты уже умеешь читать, писать, складывать и вычитать или знаешь историю своей страны. Эта книж-
ка о самом важном предмете, из тех, что ты изучал: твоей религии. Из неё ты узнаешь особенности 
нашей индуистской религии. О нашем Верховном Боге, Господе Шиве, о Господе Муругане и Гос- 
поде Ганеше, а также о своей душе. Ты узнаешь о наших храмовых практиках и праздниках. Индуизм – 
очень практичная религия. Он сделает тебя хорошим учеником и лучшим гражданином своей стра-
ны, а также принесёт душевную радость. Изучай свою религию так же усердно, как и другие предметы. 

Для учителей
Эта книга предназначена для детей от 5 до 10 лет. Как учитель, вы должны быть уверены, что ваши уче-
ники понимают все слова урока. Если дети билингвы, то они должны понимать, что говорится на обоих 
языках. Это сделает смысл намного яснее. Поощряйте детей задавать вопросы. (Если вы не сможете на 
них ответить, напишите в редакцию «Индуизм сегодня» в России (letters@hinduism.today) и мы по-
стараемся Вам помочь. – Прим. издателя). Кроме того, на сайте www.himalayanacademy.com/academy/
tools/ доступны дополнительные материалы на английском языке. Подписи к рисункам подготовле-
ны на трёх языках – русском, тамильском (языке нашей ортодоксальной традиции – южноиндийского 
шиваизма) и английском, поэтому обучающий процесс может стать интересен и самим преподавате-
лям, желающим изучить этот древнейший язык. Для освоения тамильской системы письма обратитесь 
к номерам журнала «Индуизм сегодня» за 2022 год, сборник которых можно приобрести в печатном 
виде в издательстве, или скачайте их бесплатно по ссылке: https://www.hinduism.today/2022. Учите-
лям рекомендуется общаться друг с другом, делиться учебными материалами и идеями.

Для родителей
Это самое важное обучение, которое может пройти ваш ребёнок. Это изучение шиваитского инду-
изма, Санатана Дхармы, «Вечной Истины». Некоторые родители считают, что изучение религии не 
имеет большого значения, что их дети должны сосредоточиться исключительно на светском образо-
вании. Разумный подход заключается в том, что изучение индуизма в том виде, в каком он представлен 
в этом курсе, даст практические рекомендации, которые помогут ребёнку в дальнейшем лучше справ-
ляться с учёбой и в школе. Рассматривайте этот курс как воспитание души и совести вашего ребёнка, 
как тренинг, который подготовит его к пониманию своей религии, чтобы со знанием дела практико-
вать её и уметь использовать её божественные указания при решении действительно сложных этиче-
ских и нравственных проблем в своей жизни. Поощряйте своего ребёнка, помогайте ему в учёбе, и, кто 
знает, может быть, вы сами узнаете что-то новое в процессе этого обучения.
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Бодхинатха Вейлансвами – гуру Ма-

хасаннидханама Кауаи Адхинама, тра-

диционного шиваитского монастырско-

храмового комплекса, расположенно-

го в штате Гавайи, США. Он стал духов-

ным главой Адхинама, также известного 

как индуистский монастырь Кауаи, в ноя-

бре 2001 года после махасамадхи основа-

теля монастыря, Садгуру Шивайя Субра-

муниясвами, которого ласково называют 

Гурудэвой. Бодхинатха был учеником Гу-

рудэвы в течение 37 лет, приняв санньяса 

дикшу в 1972 году. Большую часть года 

он проводит на гавайском острове Кауаи, 

где курирует различные публикации Ги-

малайской академии, руководит духовной 

жизнью сотен семей по всему миру, явля-

ется издателем международного журнала 

“Hinduism Today” и президентом фонда 

“Hindu Heritage Endowment” с капиталом 

в 7 миллионов долларов, который призван 

«укрепить индуизм во всём мире». Его 

монастырь построил на Гавайях храм из 

белого гранита стоимостью около 30 мил-

лионов долларов, высеченный в Индии. 

На территории монастырско-храмового 

комплекса площадью 185 гектаров он об-

учает двадцать монахов из пяти стран как 

их служебным обязанностям, так и духов-

ным практикам.

Садгуру Бодхинатха Вейлансвами

Что нужно родителям? Умные, добрые, желательно обучающие своей культуре и 

традиции, книжки для детей. Таковыми являются прекрасно иллюстрированные книги 

детской серии «Шиваитский индуизм», посвящённые философии, культуре, религии и 

семейной жизни индуистов. Книги с первой по четвёртую издаются для детей возрастной 

группы от 5 до 10 лет. Они на русском, тамильском и английском языках – это отличный 

способ также освоить или преподавать английский и тамильский языки. Первая и вторая 

книги – раскраски, что превратит процесс обучения в творчество и увлекательную игру. 

Наслаждайтесь!
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Это храмовый колокол.

;gfEk Ekayilf m]i.

Here is the temple bell.

Мы поклоняемся.

namf vzipDEvamf.

We worship.
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Господь Ганеша защищает дхарму.

kE]cpf epRma[f tafmtfAtkf kakfkibaaf.

Lord Ganesha protects dharma.

Давайте отправимся в храм.

EfkayiLkfKcf eclfEvamf.

Let us go to the temple.
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Верховным Богом является Господь Шива. 
Мы произносим «Аум Намах Шивайя».

nmT MZMtbf kdv<qf civepRma[f. 

Omf nmcivay '[fB ecalfLEvamf.

The Supreme God is Lord Siva. We say “Aum Namah Sivaya.”

Сначала мы поклоняемся Господу Ганеше. Он любит фрукты, 
цветы и сладости.

namf Mtlilf kE]cpf epRmaA[ v]gfKEvamf. `vRkfK 

pzgfkqf, p>kfkqf, ;[ipfp< vAkkqf '[fbalf mikv<mf 

viRpfpmf.

We worship Lord Ganesha first. He likes fruits, flowers and sweet cakes.
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Сегодня праздник.

;[fB oR tiRviza.

Today is a festival.

Ганеша говорит: «Господь Шива – это любовь и счастье».

$civepRmaE[ `[fp<mf, mkizfcfciy<mf$ '[fB kE]cpf 

epRma[f PBkibaaf.

Ganesha says, “Lord Siva is love and happiness.”
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Это праздник колесниц.

EtaftftiRviza.

This is a chariot festival.

Мы помогаем тянуть колесницу.

Etaf ;Ztftl.

We help pull the chariot.
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Ганеша говорит: «Йоги очень близки к Богу Шиве».

$civepRma{kfK mik `Rkilf Eyakikqf 

;Rkfkibaafkqf$ '[fB kE]caf PBkibaaf.

Ganesha says, “Yogis are very close to God Siva.”

Это раздача воды на празднике.

tiRvizavilf t]f]Iaf pnftlff.

This is a water shed at the festival.
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Мы поём: «Вель, вель Муруга, шакти вель Муруга!».

$Evlf Evlf MRka! ckfti Evlf MRka!$ '[fB paDEvamf.

We sing, “Vel Vel Muruga, Shakti Vel Muruga.”

Господь Муруган – брат Господа Ганеши.

MRkpf epRma[f kE]cpf epRma[i[f tmfpi.

Lord Murugan is the brother of Lord Ganesha.
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Давайте сделаем гирлянду.

maAl kdfDEvamf.

Let us string a garland.

Танец Кавади в храме.

Ekayililf kavF ~dfdmf.

Kavadi dance in the temple.
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Утром и вечером мы поклоняемся Богу.

kaAly<mf maAly<mf kdv<Aq v]gfKEvamf.

Morning and evening we worship God.

Ганеша говорит: «Бог Шива создал всё и всех».

$civepRma[f 'lfElaAry<mf, 'lflavbfAby<mf 

pAdtfTqfqaaf$ '[fB kE]caf PBkibaaf.

Ganesha says, “God Siva created everything and everyone.”
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Праздник Тай Понгал проходит в январе. Мы празднуем первый урожай риса.

Atpf epagfklf tiRnaqf At mattftilf vRkibT. `[fB, 

Mtlf enlf `BvAdAykf eka]fdaDEvamf.

Tai Pongal festival is in January. We celebrate the first rice harvest.

Давайте послужим.

eta]fD ecyfEvamf.

Let us serve.
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Ганеша говорит: «Господь Шива – создатель трёх миров: нашего мира, 
мира дэвов и мира богов».

$civepRma[f YM[fB ulkgfkAqpf pAdtfTqfqaaf. `Av 

nmT ulkmf, Etvafkqi[f ulkmf mbfBmf kdv<qi[f ulkmf$ 

'[fB kE]caf PBkibaaf.

Ganesha says, “Lord Siva is the creator of three worlds: our world, the devas’ world 
and the Gods’ world.”

Мы благодарим Солнце и Землю за то, что они дают нам пищу.

nmkfK u]v< tRmf Vriy{kfKmf p>mikfKmf n[fbi 

PBEvamf.

We thank the Sun and the Earth for giving us food.
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Юный святой Самбандар пел священные песни.

tiRwa[cmfpnftaf Etvarmf paFy KznfAt.

The child Saint Sambandar sang holy songs.

«Малыш, посмотри на дойную корову. Она так добра к нам. 
Она как наша мать. Мы никогда не причиняем вреда корове».

$paAlpf epazinfT tRmf papfpa-`nftpf pC mik 

nlfltF papfpa, `T taAypf Epa[fbtF papfpa-`Attf 

T[fp<BtftlakaT papfpa.$

“Baby, see the milking cow. She is so good to us. She is like our mother. We never hurt 
the cow.”
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Семмана Сельви – пожилая женщина. Река затопила её деревню.

ecmfm[cf eclfvi oR vyta[ padfF. 

padfFyi[f Urilf ~B epRKkibT.

Semmana Selvi is an old lady. The river in her village is in flood.

Ганеша говорит: «Каждый рождается снова и снова».

$'lfElaRmf mI]fDmf mI]fDmf pibkfkibaafkqf$ '[fB kE]caf 

PBkibaaf.

Ganesha says, “Everyone is born again and again.”
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Старушка взмолилась Господу Шиве: 
«Мне нечем помочь в строительстве дамбы».

$civE[! `A]kdfd '[kfKtf TA] yaRmf ;lfAl$ 

'[pf padfF KmfpiDkibaaf.

The old lady prays to Lord Siva, “I have no help to build the dam.”

Царь объявляет: «Река разливается. Все горожане должны прийти, 
чтобы поднять берега».

$~B epRKkibT. `A]kdfd 'lfElaRmf vaRgfkqf$ '[ 

`rc[f `bivikfkibaaf.

The king announces, “The river is flooding. All citizens must come to raise the banks.”
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Рабочий говорит: «Я построю дамбу для вас. Я очень голоден. 
Вы можете заплатить мне едой».

$u[kfkak na[f `A] kdfDkiEb[f. '[kfK mikv<mf 

pcikfkibT. Pliyakpf pidfDtf ta$ '[kf Pliyaqf 

Ekdfkibaaf.

Laborer says, “I will build the dam for you. I am very hungry. You can pay me with food.”

Господь Шива приходит как рабочий.

civepRma[f Pliyaqak vRkibaaf.

Lord Siva comes as a laborer.
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Он часто ест.

`FkfkF pidfAdcf capfpiDkibaaf.

Often he eats.

Он копает землю. Он ставит корзину на голову и танцует.

Pliyaqf m]fA] evdfDkibaaf. ekadfDkibaaf. 

PAdAytf tAlyilf CmnfT ~Dkibaaf.

He digs the earth. He takes the basket on his head and dances.
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Царь бьёт рабочего тростью.

`rc[f PliyaAqpf pirmfpalf `Fkfkibaaf.

The king hits the laborer with his cane.

Дамба ещё не достроена. Но рабочий отправляется спать. Приходит царь.

`A] kdfF MFkfkvilfAl. Pliyaqf nitftiAr ecyfkibaaf. 

`rc[f vRkibaaf.

The dam is not finished. But the laborer goes to sleep. The king comes.
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Ганеша говорит: «Есть только один способ никогда не рождаться снова. 
Вы должны на своём опыте познать Бога Шиву».

$mI]fDmf pibkfkamliRkfk oEr oR vzita[f u]fD. 

nIgfkqf Cymak civepRmaA[ u]r Ev]fDmf$ 

'[fB kE]caf PBkibaaf.

Ganesha says, “There is just one way to never be born again. 
You must personally experience God Siva.”

Рабочий исчезает. Каждый чувствует удар, 
потому что Шива пребывает в каждом.

Pliyaqf mAbkibaaf. `nft `F 'lfElaaf MTkiLmf 

pDkibT. kar]mf civ[f 'lfElariLmf ;Rkfkibaaf.

The laborer disappears. Everyone feels the hit because Siva is in everyone.
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Мы помогаем пожилым людям.

epriEyaRkfK utv<Evamf.

We help elders.

Мать и отец – первые гуру.

tay<mf tnfAty<mf Mtlf KR.

Mother and father are the first guru.
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Мы пишем первую букву в храме.

nmT Mtlf 'ZtfAt namf Ekayililf 'ZTEvamf.

We write our first letter in the temple.

Ежедневно мы поклоняемся святым стопам садгуру.

cbfKRvi[f tiRvFkAqtf ti[Mmf namf v]gfKEvamf.

Daily we worship the satguru’s holy feet.
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Отец читает нам священные книги.

tnfAt p<[it N\lfkAq 'gfkQkfKpf pFtfTkf kadfDkibaaf.

Father reads holy books to us.

Ганеша говорит: «Делай добро, и добро вернётся к тебе. Такова карма».

$n[fAm ecyftalf n[fAmEy tiRmfpi vRmf. 

;TEv kafmviA[$ '[fB kE]caf PBkibaaf.

Ganesha says, “Do good and good comes back to you. This is karma.”
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Ганеша говорит: «Поступишь плохо, и плохое вернётся к тебе.
Это тоже карма».

$tIAm ecyftalf tIAmEy tiRmfpi vRmf. ;Tv<mf 

kafmviA[Ey$ '[fB kE]caf PBkibaaf.

Ganesha says, “Do bad and bad comes back to you. This is also karma.”

Мы делаем большие гирлянды к празднику.

nagfkqf tiRvizakfkQkfKpf epriy maAlkqf kdfDEvamf.

We make big garlands for the festival.
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Во время пуджи мальчики стоят справа, а девочки слева.

p>Acyi[fEpaT ciBvafkqf vlpfpkfkmakv<mf ciBmikqf 

;dpfpkfkmakv<mf nibfpaafkqf.

During puja boys stand on the right and girls on the left.

Мы празднуем Ганеша Чатуртхи в храме.

Ekayililf namf kE]caf cTaftfti eka]fdaDkiEbamf.

We celebrate Ganesha Chaturthi at the temple.
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Господь Шива – мать и отец нашей души.

civepRmaE[ nmT ~[fmavi[f tayf tnfAtyaf.

Lord Siva is the mother and father of our soul.

Мы проводим руками над лампадой арати и прикасаемся к глазам.

~rtftiyi[f mIT AkkAq AvtfTkf k]fkqilf obfbikf 

ekaqfkiEbamf.

We pass our hands over the arati lamp and touch our eyes.
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Ганеша говорит: «Наш гуру помогает нам познать Бога Шиву».

$nmT KR civepRmaA[ `binfT ekaqfq nmkfK 

utv<kibaaf$ '[fB kE]caf PBkibaaf.

Ganesha says, “Our guru helps us know God Siva.”

Нанди сидит перед каждым храмом Шивы.

ovfevaR civ[f Ekayilf M[fp<mf nnfti `mrfnfT ;Rpfpaaf.

Nandi sits in front of every Siva temple.
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Господь Муруган – монах. Он Бог йоги.

MRkpf epRma[f oR Tbvi. `vEr Eyakkf kdv<qf.

Lord Murugan is a monk. He is the God of Yoga.

Господь Шива создал Господа Муругана.

civepRma[f MRkpf epRmaA[pf pAdtftaaf.

Lord Siva created Lord Murugan.
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Наши традиционные инструменты – это вина, тампура, цимбалы, 
барабан и флейта.

vIA], tmfp<ra, taqmf, miRtgfkmf, p<lflagfKzlf '[fp[ 

nmT parmfpriy ;Ackf kRvikqaKmf.

Our traditional instruments are the vina, tambura, cymbals, drum and flute.

В Индии во всех больших храмах есть слон.

;nftiyavilf 'lflapf epriy EkayilfkqiLmf 

oR yaA[ u]fD.

In India all big temples have an elephant.
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Ганеша говорит: «Самскара – это церемония, проводимая 
для благословения нас в особые моменты».

$mik Mkfkiy kalgfkqilf nmkfK ~ci vzgfKmf epaRdfD 

cmfsfkarmf '[pfpDmf oR cdgfK ndtftpfpDmf$ 

'[fB kE]caf PBkibaaf.

Ganesha says, “A samskara is a ceremony done to bless us at very special times.”

Когда мы встречаемся друг с другом, мы говорим «Намаскар» 
или «Ванаккам».

namf oRvAr oRvaf cnftikfKmfEpaT $nmsfkarmf `lflT 

v]kfkmf$ '[fB ecalfLEvamf.

When we meet each other, we say “Namaskara” or “Vanakkam.”



62     Шиваитский индуизм. Книга первая Шиваитский индуизм. Книга первая     63

Мы любим петь песни Богу, богам и гуру.

kdv<qf. kdv<qaf, KRv<kfKpf padlfkqf paDvAt 

namf viRmfp<kiEbamf.

We love to sing songs to God, Gods and guru.

Бог Шива изрёк наши Священные Писания. 
Мудрые святые люди, называемые риши, записали Его слова.

civepRma[f nmT p<[it N\lfkAqkf Pb rixikqf 

`vbfAb 'Zti[aafkqf.

God Siva spoke our scriptures. Wise holy men called rishis wrote down his words.
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Господь Ганеша – это слоноликий Покро-
витель искусства и науки, Устранитель 
препятствий и Хранитель дхармы. Ему, 

первому сыну Шивы, поклоняются прежде всех 
других богов, включая и СамогÓ Шиву. Его ваха-
на, или ездовое животное, – это Мушика, мышь, 
символ способности этого Бога достигать самых 
потаенных мест в уме. Гурудэва говорил: «Где 
бы ни были Его почитатели – дома, на фабрике, 
в офисе, в больнице, на рынке, летящими в кос-
мосе – Господь Ганеша всегда будет там же». Мы 
поклоняемся Ему перед началом нового проекта, 
сдачей экзамена или принятием важного реше-
ния, например, в какой институт пойти учиться. 
Когда мы чувствуем необходимость в благосло-
вении Ганеши, мы участвуем в посвящённой Ему 
пудже в храме или молимся Ему в своём домаш-
нем святилище. Вы можете узнать Его как хоро-

шего друга. Чтобы связаться с Ним, удерживайте 
Его образ в уме. Посмотрите в Его глаза. Выска-
жите свои вопросы и проблемы Ему в правое ухо. 
Когда закончите, откройте глаза. Помощь Гане-
ши придёт незаметно, косвенным путём. После-
дующие дни следите за знаками, это могут быть 
неожиданные предложения или случайные за-
мечания учителя, родителей или друга, которые 
укажут на то, что вам необходимо будет сделать. 
Шива, Высший Бог, создал Господа Ганешу, Му-
ругана и всех других индуистских богов. Они – 
такие же души, как и мы, но достигшие высших 
ступеней развития, предназначенные для на-
слаждения союзом с Ним. Они – очень старые 
и зрелые души, могущественные существа, жи-
вущие в Шивалоке. Хотя обычно их изображают 
мужчинами или женщинами, на самом деле они 
находятся за пределами половых различий.

Кто такой Ганеша

Муруган – это Бог религии и йоги. Это 
второй сын Шивы, рождённый из Его 
божественного ума. Его удивительная 

сила пробуждает духовную мудрость для движе-
ния душ вперёд по пути их эволюции, ведущей к 
стопам Шивы. Ему, известному также как Карт-
тикея, Кумара, Сканда, Шанмукханатха и Су-
брахманья, поклоняются не только индуисты, но 
и буддисты в Китае, Японии и других странах. 
Господь Муруган держит вель, или копьё, оли-
цетворяющее силу преодоления темноты и не-
вежества. Он власть, стоящая за царём (в наши 
дни – за любым правителем, управляющим стра-
ной) и следящая за тем, чтобы вершилось пра-
восудие и преобладал мир. Особенно почита-
ем Муруган тамильскими шиваитами, считаю-
щими Его проводником своей культуры и исто-

рии. Верующие обращаются к Нему за исцеле-
нием тела и ума, за силой для преодоления жиз-
ненных трудностей. Считается, что Он любит 
бамбуковые рощи и вершины холмов, Его ваха-
на – гордый и прекрасный павлин. Когда мы сое-
диняемся с Муруганом, мы должны быть готовы 
к изменению, потому что Он приносит динами-
ческую энергию. Он вдохновляет на совершение 
суровых аскетических практик, таких как кавади 
во время праздника Таи Пусам, смягчающее кар-
му и очищающее ум. Когда благословения Муру-
гана входят в нашу жизнь, мы становимся лучше, 
добрее, дисциплинированней и духовней. Мно-
гие святые и верующие имели видение Муругана 
и других богов. Но чаще мы только чувствуем их 
присутствие, подобно чувству теплоты солнеч-
ных лучей, будучи с закрытыми глазами.

Кто такой Муруган
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Индуизм – это древняя религия Индии, 
исповедуемая сегодня миллиардом лю-
дей по всему миру. Не имеющую основа-

теля и дошедшую до нас через тысячи лет от са-
мых ранних известных нам цивилизаций, эту ре-
лигию называют «Санатана Дхарма», «Извеч-
ный Путь». Она основывается на Ведах и дру-
гих писаниях. Её основу составляют четыре веро-
вания. Первое – это вера в Высшего Бога, создав-
шего вселенную и пребывающего во всём внутри 
неё. Он/Она является всем и пребывает во всём. 
Второе – вера в закон кармы, принцип причины 
и следствия, действия и противодействия. Тре-
тье – вера в то, что космос управляется принци-
пом дхармы, являющимся божественным поряд-
ком, справедливостью и долгом. В-четвёртых, ин-
дуисты верят в переселение душ (реинкарнацию), 
естественный процесс рождения, смерти и ново-
го рождения. И хотя эти четыре убеждения име-
ют существенное значение, одной только веры 
в индуизме не достаточно для продвижения по 
пути. Наши поведение и действия – вот ключи к 

духовному совершенствованию. Индуисты ищут 
общения с Богом и своим внутренним «я» в хра-
мовом поклонении, медитации, йоге, паломниче-
стве и религиозном пении. Они живут полноцен-
ной семейной жизнью и нестареющими культур-
ными традициями. Они почитают учителей (гуру), 
святых и мудрецов. Они поклоняются многим бо-
гам  – великим помощникам Высшей сущности. 
Три столпа Санатана Дхармы – писания, храмы и 
гуру. Сегодня индуизм – как огромное дерево ба-
ньян, чьи ветви представляют собой многие раз-
ветвления этой древней веры. Четыре основных 
ветви, или конфессии, – это шиваизм, вишнуизм, 
шактизм и смартизм. И у каждой из них суще-
ствуют многочисленные линии традиций гуру, ре-
лигиозные лидеры, священники, священная лите-
ратура, монашеские общины, школы, центры па-
ломничества и десятки тысяч храмов. Поскольку в 
индуизме нет одной центральной власти, конфес-
сии существуют как четыре независимые религии, 
опирающиеся на единое богатое наследие индий-
ской истории, культуры и вероисповедания.

Что такое индуизм?

Шиваизм – одна из древнейших миро-
вых религий. В поклонении Богу Шиве, 
Сострадательному, она опирается на 

действенные практики, глубокую философию, цен-
тральную роль гуру и пути бхакти и раджа-йоги, ве-
дущие к единению с Шивой внутри. Шиваизм – это 
древняя, поистине, не стареющая, поскольку у неё 
нет начала, религия. Она является предшественни-
ком той многогранной религии, которая сейчас на-
зывается индуизмом. Учёные прослеживают истоки 
поклонения Шиве от развитой цивилизации доли-
ны Инда, существовавшей более 8-ми тысяч лет на-
зад. В священных писаниях говорится, что не было 
такого времени, когда шиваизма не существовало. В 

шиваизме имеются шесть традиций и школ филосо-
фии: шайва-сиддханта, кашмирский шиваизм, ши-
ваизм пашупата, вира-шиваизм, шиваитская адвай-
та и сиддха-сиддханта. Они отличаются философ-
ски, исторически, лингвистически и географически. 
Однако их объединяет подавляющее большинство 
признаваемых ими верований и практик. Помимо 
Вед, шиваитские Агамы представляют собой общие 
для всех шести школ священные писания. Все шесть 
определяют Шиву как Высшего Бога, как имманент-
ного, так и трансцендентного, почитаемого в каче-
стве личного Божества и постигаемого через меди-
тацию как Абсолют, Высшего Шиву (Парашиву), 
превосходящего Собой всякую форму.

Что такое шиваизм?

Господь Шива – это Высшее существо во 
вселенной. Он/Она является всем и пре-
бывает во всём; это и Творец, и творение, 

существует во всём и за пределами всего одно-
временно. Имя «Шива» означает «благоприят-
ный», «милостивый» или «добрый». Шива – это 
То Единственное Высшее существо, которому по-
клоняются во всех религиях, но под разными име-
нами, пытаясь постигнуть на протяжении тысяч 
лет. Шива обладает пятью энергиями: создания, 
сохранения, разрушения и двумя благодатями со-
крытия и откровения. Он творит эти три мира из 
Себя Самого, а также сохраняет их, танцуя в каж-
дом мельчайшем атоме в каждый момент време-
ни. В конце концов Он вбирает творение обратно 
в Себя. Он делает это на протяжении огромных 
временных циклов, охватывающих миллиарды 
лет. Затем, при наступлении следующего велико-

го цикла, Он творит снова. Шива также создатель 
индивидуальных душ, таких как мы. С помощью 
Своих четвёртой и пятой способностей, сокрытия 
и дарования благодати, Шива управляет нашей 
эволюцией, направляя её, как родитель направля-
ет своё дитя. Мы должны всегда поклоняться это-
му Великому Богу любви и никогда не бояться Его. 
Он – «Я» нашего «я», ближе к нам, чем наше ды-
хание. Гурудэва говорил: «Его сущность – любовь, 
и если вы будете преданно поклоняться Ему, вы 
познаете любовь и станете любящими к другим». 
Шива – это солнце над нами, ветер, остужающий 
землю, пять элементов, мысль в нашем уме, искра 
света внутри нашего тела, то, что живёт, и то, что 
недвижимо. За пределами познания, за пределами 
пола, Он/Она – бессмертное Существо, пребыва-
ющее за пределами трёх миров, но одновременно 
находящееся в душах как единство.

Кто такой Шива?
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Садгуру Шивайя Субрамуниясвами 

был основателем церкви Шайва-

сиддханта и индуистского монасты-

ря на Кауаи. Он был посвящён Садгуру 

Шивой Йогасвами в день полнолуния 

12 мая 1949 года в Джафне, Шри-Ланка. 

Это было всего через несколько дней по-

сле того, как он достиг нирвикальпа са-

мадхи в пещерах Джалани. Йогасвами, 

которому тогда было 77 лет, посвятил 

в сан 22-летнего йога, с размаху хлоп-

нув его по спине, сказав: «О нём услы-

шат в Америке» и возложил на него мис-

сию нести всю полноту шиваизма на За-

пад. В том же году, всё ещё находясь на 

Шри-Ланке, Субрамуниясвами осно-

вал орден йоги Шайва-сиддханта и цер-

ковь Шайва-сиддханта в ашраме Шри 

Субрамуния в Алаведди. Вернувшись 

в  Америку, он провёл следующие шесть 

лет, готовясь к своей преподаватель-

ской миссии с помощью интенсивной  

садханы и тапаса. Он активно препо-

давал с 1957  года, когда основал Ги-

малайскую академию. В 1970 году он 

организовал свою международную штаб-

квартиру и монастырский комплекс Кау-

аи Адхинам на гавайском острове-саде 

Кауаи. Пять лет спустя он назвал часть 

этого священного места площадью 

20,5  гектаров святилищем Сан-Марга, 

где сегодня находится храм Ирайван, 

высеченный из белого гранитного кам-

ня, привезённого из Бангалора, Индия. 

Чтобы возглавить индуистское возрож-

дение, в 1979 году он основал междуна-

родную газету, которая со временем ста-

ла ежеквартальным журналом “Hinduism 

Today”. В настоящее время журнал чита-

ют во многих странах мира, в том числе 

и в России (с 2017 года), и он по праву 

обрёл известность как «Семейный жур-

нал индуистов». За десятилетия своей 

миссии Субрамуниясвами написал сотни 

статей и много книг, которые были рас-

пространены десятками тысяч экземпля-

ров и переведены на многие языки мира.

Гурудэва учил традиционному ши-

ваитскому индуистскому пути к про-

светлению, пути, который ведёт душу 

от простого служения к полной предан-

ности Богу, от дисциплин медитации и 

йоги к непосредственному познанию  

Божественности внутри себя.

Садгуру Шивайя Субрамуниясвами
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Ом. То же, что «Аум». Великий звук 
Вселенной (стр. 11).

опыт. Что-то, что происходит с тобой. 
Всё, что ты видишь или делаешь 
(стр. 41).

праздник. Особые дни для поклонения 
Богу. Счастливое время, когда вся 
семья поклоняется Богу (стр. 13).

пуджа. Способ поклоняться Богу 
(стр. 51).

риши. Великий святой человек (стр. 62).

садгуру. Великий религиозный учитель 
(стр. 44).

Самбандар. Ребёнок-святой из 
Тамилнаду, который сочинял песни 
для Шивы (стр. 29).

самскара. Храмовая или домашняя 
церемония, благословляющая нас 
в важные моменты нашей жизни 
(стр. 61).

святое (священное). Нечто очень 
чистое и особенное (стр. 29).

святой. Святой человек (стр. 29).

Священный текст. Священная книга, 
которая направляет нашу жизнь 
(стр. 62).

Тай Понгал. Праздник урожая риса. 
Он отмечается в январе-феврале 
(стр. 25).

тампура. Простой четырёхструнный 
музыкальный инструмент (стр. 59).

традиция. То, что делается или 
используется людьми в течение 
долгого, долгого времени (стр. 59).

храм. Дом Божий. Это место, где мы 
поклоняемся (стр. 58).

Чатуртхи. Четвёртый лунный день, 
лучшее время для поклонения 
Господу Ганеше (стр. 50).

Шива. Имя Верховного Бога. Оно 
означает «Самый добрый» (стр. 11).

щаранам. «Защити меня» на санскрите 
(стр. 64).

арати. Подношение зажжённой 
лампады Божеству дома или в храме 
(стр. 52).

Аум. Священный звук, который 
повторяют индуисты. В нём 
заключены все другие звуки (стр. 11).

Бог. Шива, создатель Вселенной (стр. 11).

боги. Великие существа, созданные 
Богом Шивой (стр. 56).

бхаджан. Весёлые песни, которые мы 
поём Богу (стр. 63).

ванаккам. Слово приветствия на 
тамильском языке. Оно означает 
испытывать почтение к другому 
(стр. 60).

вель. Копьё Господа Муругана. В нём 
сила Его доброты (стр. 19).

вина. Музыкальный инструмент 
с семью струнами и мистическим 
звучанием (стр. 59).

Высший. Самый высокий или лучший 
(стр. 11).

Ганеша. Бог с головой слона. Ему 
поклоняются в первую очередь 
(стр. 9).

Господь. Имя для Бога (стр. 9).

гуру. Учитель (стр. 42, 55).

душа. Наше тело света. Наша душа 
живет внутри нашего физического 
тела (стр. 53).

дхарма. Закон любви Бога Шивы 
(стр. 9).

дэва. Существо из света, душа, живущая 
в небесном мире. (стр. 27).

кавади. Деревянное приспособление 
в виде дуги для ручного ношения 
кувшинов с водой или других грузов 
(стр. 20).

карма. Закон действия и 
противодействия (стр. 46).

колесница. Большая четырёхколёсная 
тележка, на которой во время 
праздников передвигаются храмовые 
божества (стр. 14).

молитва. разговор с Богом (стр. 33).

монах. Мужчина, который не женится. 
Монах служит Богу. Он помогает 
людям и занимается йогой (стр. 57).

мудрец. Очень умный человек (стр. 67).

Муруган. Великий Бог. Он был создан 
Господом Шивой (стр. 56).

намаскар. Индуистское приветствие, 
означающее видение Бога в других 
(стр. 60).

Намах Шивайя. «Хвала Шиве» 
на санскрите. Это наша самая 
любимая и сильная молитва (стр. 11).

Нанди. Большой и жизнерадостный 
белый бык. Шива ездит на Нанди 
(стр. 54).

Словарь
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EcafnfT vzipDmf oR 

mkizfcfciya[ naqf. (pkfkmf 13)

Tbvi@ Tbvi tiRm]mf ecyfT 

ekaqfqmadfdaaf. kdv<QkfKcf 

EcAv ecyfpvaf. mkfkQkfK 

utvi ecyfvEtaD Eyakpf 

pyibfciy<<mf ecyfpvaf. (pkfkmf 57)

Etaf@ tiRvizakf kalgfkqilf 

py[fpDtftpfpDmf ;r]fD epriy 

ckfkrgfkAqkf eka]fd 

vak[mf. Ekayilf ubfcv 

YMaftftiAy `tilf AvtfT 

Uafvlmf ecyfvaafkqf. (pkfkmf 14)

Etvaf@ CvafkfkElaktftilf vaZmf 

oqiy<d[f ka]pfpDmf ~[fma. 

(pkfkmf 27)

Etvarmf@ kdv<Aqpf pbfbiy p<[it 

padlfkqf. (pkfkmf 29)

Atpfepagfkqf@ enlf `BvAdtf 

tiRnaqf. ;T At Mtlf naqf 

vRmf. (pkfkmf 25)

nmcivay@ cmsfkiRt emaziyilf 

civE[ Epabfbi '[fptaKmf. 

;T n[fAm pykfKmf mikcf 

ckfti vayfnft piraaftftA[ 

mnftirmaKmf. (pkfkmf 11)

nmsfkarmf@ mbfbvafkqidmf 

kdv<Aqkf ka]fkiEbamf 

'[fptbfK `Adyaqmakkf 

PbpfpDmf ;nfT vazftfTcf 

ecalf. (pkfkmf 40)

nnfti@ epriy evqfAq 'RT. 

civepRma[f nnftiyilf vlmf 

vRvaaf. (pkfkmf 54)

pjA[@ kdv<QkfKpf padpfpDmf 

p<[itpf padlfkqf. (pkfkmf 63)

parmfpriymf@ mkfkqalf mik nI]fd

kalmakpf pi[fpbfbi vrpfpDmf 

oR ecylf `lflT 

ndvFkfAk. (pkfkmf 59)

p<[it N\lf@ nmf vazfkfAkAy 

vzindtft utv<mf p<[it 

(cibnft) N\lfkqf. (pkfkmf 62)

p>Ac@ kdv<Aq vzipDmf MAb. 

(pkfkmf 21)

epRma[f@ kdv<QkfK 

vzgfkpfpDmf oR epyaf. 

(pkfkmf 9)

MRk[f@ epriy kdv<qf. 

civepRma[alf 

pAdkfkpfpdfdvaf. (pkfkmf 18)

nnfti@ epriy evqfAq 'RT. 

civepRma[f nnftiyilf vlmf 

vRvaaf. (pkfkmf 54)

pjA[@ kdv<QkfKpf padpfpDmf 

p<[itpf padlfkqf. (pkfkmf 63)

parmfpriymf@ mkfkqalf mik 

nI]fd kalmakpf pi[fpbfbi 

vrpfpDmf oR ecylf `lflT 

ndvFkfAk. (pkfkmf 59)

p<[it N\lf@ nmf vazfkfAkAy 

vzindtft utv<mf p<[it 

(cibnft) N\lfkqf. (pkfkmf 62)

p>Ac@ kdv<Aq vzipDmf MAb. 

(pkfkmf 51)

epRma[f@ kdv<QkfK 

vzgfkpfpDmf oR epyaf. 

(pkfkmf 9)

MRk[f@ epriy kdv<qf. 

civepRma[alf 

pAdkfkpfpdfdvaf. (pkfkmf 18)

`biyaAm@ cilvbfAbtf 

etriyamlf ;Rtftlf. (pkfkmf 29)

~rtfti@ vIDkqiLmf 

EkayilfkqiLmf kdv<Aq 

vzipDvtbfK kbfp>rtf tIpmf 

"bfbpfpdfd oR viqkfK. 

(pkfkmf 52)

~[fma@ nmT oqi udlf. nmT 

~[fma nmT T\l udlilf 

vazfkibT. (pkfkmf 53)

u]aftlf@ ugfkQkfK Enafnft 

`{pvmf. nIgfkqf paafkfKmf 

`lflT ecyfy<mf o[fB. 

(pkfkmf 41)

Omf@ namf OTmf oR p<[it oli. 

'lfla olikAqy<mf o[fbiA]

kfkpfpdfdT. (pkfkmf 11)

kdv<qf@ pirpwfctfAtpf pAdtft 

civepRma[f. (pkfkmf 11)

kdv<qaf@ civepRma[alf 

pAdkfkpfpdfd mka Etvafkqf. 

(pkfkmf 63)

kE]caf@ yaA[ Mkmf eka]fd 

kdv<qf. ;vafta[f Mtlilf v]

gfkpf pDkibaaf. (pkfkmf 9)

kafmviA[@ ecyLkfK "bfb 

pl[Adtlf `lflT viA[y<mf 

`t[f viAqv<mf. (pkfkmf 46)

kavF@ `lgfkrikfkpfpdfd 

mrtftala[ oR vAqnft 

vFvmf. (pkfkmf 20)

KmfpiDtlf@ kdv<qidmf `[fp< 

kadfDtlf. (pkfkmf 6)

KR@ Oaf ~ciriyaf. (pkfkmf 42, 55)

Ekayilf@ kdv<qi[f ;lflmf. 

`gfEk ta[f namf kdv<Aqkf 

KmfpiDkiEbamf. (pkfkmf 58)

cTaftfti@ epqaf]mi `lflT 

`mavaAckfKpf pibK vRmf 

na[fkavT naqf. (pkfkmf 49)

cmfsfkarmf@ nmf vazfvi[f 

Mkfkiyma[ kdfdgfkqi[f EpaT 

kdv<qi[f ~cikAqpf epBmf 

epaRdfD Ekayililf `lflT 

vIdfFlf ndtftpfpDmf cdgfK. 

(pkfkmf 61)

cbfKR@ mikpf epriy cmy KR 

`lflT ~ciriyaf. (pkfkmf 44)

civ[f@ MZMtbf kdv<qf. 

mgfkqkrma[vaf '[fB epaRqf. 

(pkfkmf 11)

Cymak@ ta[ak. ta[aktf 

etrinfT ekaqfqlf `lflT 

ecyftlf. (pkfkmf 41)

tmfp<ra@ na[fK nrmfp<tf tnftikqf 

eka]fd Oaf ;Ackf kRvi. 

(pkfkmf 59)

tafmmf@ civepRma[i[f `[fpa[ 

etyfvIk niyti. (pkfkmf 9)

tiRwa[cmfpnftaf@ tmizf nadfFlf 

vazfnft KznfAt nay[aaf.

(pkfkmf 29)

tiRviza@ kdv<Aq 

vzipDvtbfka[ viEcd 

ti[gfkqf. KDmfptftaRd[f 

`Rwfecabfebadaf `krati
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arati: A lighted lamp used in home or 
temple to worship God (page 52).

aum: A sacred sound we chant. It is made 
of all sounds put together (page 11).

bhajana: Fun songs that we sing to God 
(page 63).

chariot: A big rolling cart with four wheels 
used during festivals. It carries God’s 
temple image (page 14).

chaturthi: Fourth day after the day of a 
new or full moon (page 50).

deva: A being of light, a soul who lives in 
the heaven world (page 27).

dharma: God Siva’s loving law (page 9).

experience: Something that happens 
to you. Anything that you see or do 
(page 41).

festival: Special days to worship God. 
A happy time when the family worships 
God together (page 13).

Ganesha: The God with an elephant’s 
head. He is worshiped first (page 9).

God: Siva, Creator of the Universe 
(page 11).

Gods: Great beings created by God Siva 
(page 56).

guru: A teacher (pages 42, 55).

holy: Something very pure and special 
(page 34).

karma: The law of action and reaction 
(page 46).

kavadi: A decorated curved wood frame 
(page 20).

lord: A name for God (page 9).

monk: A man who does not marry. 
A monk serves God. He helps people 
and practices yoga (page 57).

Murugan: A great God. He was created by 
Lord Siva (page 56).

Namah Sivaya: “Praise to Siva” in Sanskrit 
language. It is our most favorite and 
powerful prayer (page 11).

namaskara: The Hindu greeting of seeing 
God in others (page 60).

Nandi: A big and joyous white bull. Siva 
rides on Nandi (page 54).

om: Same as “Aum.” The big sound of the 
universe (page 11).

personally: To know or do something 
yourself (page 41).

pray: Talking to God (page 33).

puja: A way to worship God (page 51).

rishi: A great holy man (page 62).

sage: A very wise person (page 67).

saint: A holy person (page 29).

Sambandar: The child saint from Tamil 
Nadu who composed songs to Siva 
(page 29).

samskara: A temple or home ceremony. 
It blesses us at important times in our 
life (page 61).

saranam: “Give me protection” in Sanskrit 
(page 64).

satguru: A very great religious teacher 
(page 44).

scripture: A holy book to guide our life 
(page 62).

Siva: The name of the Supreme God. 
It means “the Kindly One” (page 11).

soul: Our body of light. Our soul lives 
inside our physical body (page 53).

supreme: The highest or best. (page 11).

Tai Pongal: The rice harvest festival. 
It happens in January-February 
(page 25).

tambura: A simple 4-stringed musical 
instrument (page 59).

temple: The home of God. It is where we 
worship (page 58).

traditional: Done or used by people for a 
long, long time (page 59).

vanakkam: A word of greeting in Tamil. 
It means to have reverence for another 
(page 60).

Vel: Lord Murugan’s spear. It is His power 
of goodness (page 19).

vina: Musical instrument with seven 
strings and a mystical sound (page 59).

wise: To have helpful knowledge like older 
people do (page 62).

worship: To show our love for God 
(page 5).

yoga: Spiritual practices to bring us very 
close to God. (page 57)

yogi: Someone who is trying to know God 
(page 17).

Glossary
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им об их истинной личности.

Готовится к изданию: 
чудесная книга  
для детей о йоге  
и сознании

САДГУРУ ШИВАЙЯ СУБРАМУНИЯСВАМИ

Слияние с Шивой для детей

Мудрец Лев 

Сейчас со мной 
всё в порядке
Глава 16, в которой Мудрец Лев 
учит нашу мышь, как сохранять
спокойствие и не бояться, 
какие бы трудности 
ни встретились на пути

Ощущая, что во внутреннем мире у тебя всё 
в порядке, и привлекая позитивные желания, 
ты естественным образом придёшь к меди-
тации. Когда мы начинаем медитацию, мы 
должны найти приятное место в окружении 
хороших людей. Медитация также приводит 
нас в тихое и безопасное место внутри нас 
самих. Когда мы медитируем, не существует 
ни беспокойства, ни страха, ни смятения. По-
лезно в течение некоторого времени практи-
ковать позы йоги перед занятием медитаци-
ей. Это успокаивает ум и расслабляет нас, го-
товит к неподвижному сидению. Когда мы 
медитируем, тело должно быть очень спо-
койным. Помещение, в котором мы медити-
руем, должно быть чистым и уютным.

Я вижу, ты понимаешь, как важна сила 
воли, Мышонок. Если ты хочешь взо-
браться на гору или достичь милости 
гуру, ты должен быть сильным. В жиз-
ни все великие дела требуют усилий, 
а усилие – ещё одно определение 
силы воли.
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Шиваитский индуизм – это курс из шести книг, основанный на Ведах, древнейших Священных 
Писаниях на земле. Это прекрасный ресурс для родителей и учителей, стремящихся обучить 
своих детей индуистской вере, этике, культуре и обычаям. В нём затрагиваются темы Бога 
и богов, святых и мудрецов, индивидуальной души, храмового поклонения, правильного 
поведения, кармы, дхармы и реинкарнации. Объясняются термины нашей веры и практики, 
дающие детям полное представление о своей религии.

Этот курс с любовью создан Садгуру Бодхинатхой Вейлансвами (на фото в кругу детей), 
преемником Садгуру Шивайя Субрамуниясвами (1927–2001), основателя международного 
журнала «Индуизм сегодня».
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